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COD. ART. PR/3
l Protezione universale costruita in acciaio con schermo doppio,

trasparente antiurto e microinterruttore di sicurezza.
l Universal safeguard, made of steel with mobile wing(s), shockproof

transparent screen and safety microswitch.
l Protecteur universelle en acier avec doubles portes équipé d’un micro

interrupteur de sécurité. Ecran transparent résistant aux chocs.
l Universelle Schutzvorrichtung aus Stahl, mit beweglichen Türflügel(n),

schlagsicherer Klarsichtscheibe und Sicherheitsmikroschalter.
l Protección universal construida en acero con pantalla doble, transparente

resistente a los golpes y microinterruptor de seguridad.

COD. ART. PR
l Protezione universale costruita in acciaio con schermo singolo,

trasparente antiurto, con microinterruttore di sicurezza.
l Universal safeguard made of steel with single shockproof transparent

wing, with safety microswitch.
l Protecteur universelle en acier avec porte simple équipé d’un micro

interrupteur de sécurité.
l Universelle Schutzvorrichtung aus Stahl, mit einzigem Türflügel,

schlagsicherer Klarsichtscheibe und Sicherheitsmikroschalter.
l Protección universal construida en acero con una pantalla, transparente

resistente a los golpes, con microinterruptor de seguridad.

PROTEZIONE PER RETTIFICA UNIVERSALE E TANGENZIALE
PROTECTEUR POUR RECTIFIEUSE DE SURFACES
PROTECCIÓN PARA RECTIFICADORA UNIVERSAL Y TANGENCIAL 

10 kg ca.

20 kg ca.
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SAFEGUARD FOR SURFACE GRINDER
UNFALLSCHUTZVORRICHTUNG FÜR

FLÄCHENSCHLEIFMASCHINE
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